OFFICIAL

NOTICE OF MARRIAGE EXAMPLE

Print out the notice and fill in your details by hand. It's your responsibility to make sure the document is correct.

Do not change the format or layout of the notice. If you do, the embassy or consulate will ask you to complete a new version and get it notarised, delaying your
application.

Enter your details on the first row and your partner’s details on the second row of the notice.

Enter name, nationality, gender/sex and date of birth exactly as they appear on your UK passport. Enter your partner’s details exactly as they appear on their
passport — or national identity card if they’re not a British national.

To the Registration Officer at the British Consulate-General in Poland.
| HEREBY GIVE YOU NOTICE, that a marriage under the local law of Poland is intended to be had at Town on Day Month Year (date of marriage must show at least

month and year, e.g. December 2024) between me and the other Party herein named and described (that is to say):

FULL NAME AND SURNAME NATIONALITY CONDITION/ GENDER/ DATE OF BIRTH LOCAL ADDRESS
MARITAL STATUS SEX
Enter first name and surname. If Enter an address in (country) where you're
there’s a middle name on you or your Enter one of the following: single, Enter male or female. staying for 3 days before your notary
partner’s passport or national identity marriage dissolved, civil partnership appointment. It could be a hotel, holiday let or
card . . dissolved, marriage, annulled, civil other temporary accommodation, or the
you must include it. - A . f
partnership annulled, address of a friend or family member you’re
widowed, surviving civil partner. staying with.
John Stone British Single Female 10/06/1990 ul. Vetulaniego Adama
31-226
Krakow
Maureen Sally Smith British Widowed Male 03/11/1992 ul. Vetulaniego Adama
31-226
Krakéw
Witness my hand, this Day Month of 20 Year (leave the date blank until you are in front of the notary).
Signature of British national giving notice Signature and official seal of Notary Public
Do not sign your notice until you are in front of the notary Leave blank.
For office use only: B/U ......... Leave blank.............oooiii i, NO IMPEDIMENT SHOWN: ............ Leave blank.......................
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AFFIRMATION EXAMPLE

Print out the affirmation and fill in your details by hand.

Make sure your details match what you've entered in your notice of marriage, for example, your name
and address. It’s your responsibility to make sure the document is correct.

Do not change the format or layout of the affirmation. If you do, the embassy or consulate will ask you
to complete a new version and get it notarised, delaying your application.

I, (enter all names exactly they appear on your UK passport)

of (enter an address in [country] where you're staying for 3 days before your notary appointment. It could
be a hotel, holiday let or other temporary accommodation, or the address of a friend or family member

you're staying with.)

Do solemnly and sincerely affirm as follows:

1) A marriage is proposed to be solemnised between me and (enter partner’'s names exactly as they
appear on their UK passport or national identity card if they’re not a British national.

2) | believe that there is not any impediment by reason of kindred or alliance, or other lawful hindrance
to the above marriage.

3) | have for three days immediately preceding this date had my usual residence within the district of
the British Embassy in Warsaw.

4) | am not under the age of 18 years.

Signed at a Notary Public / Firmado ante Notario Publico

This Leave blank. day of Leave blank. 20 Leave blank.

Before me
(Signature and official seal of Notary Public) (Signature of deponent)
Leave blank. Leave blank.
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Zawiadomienie o zamiarze zawarcia zwigzku matzenskiego
NOTICE OF MARRIAGE
Do wiadomosci brytyjskiego wicekonsula w Ambasadzie Brytyjskiej w Warszawie. To

the British Vice-Consul at the British Embassy Warsaw.

Niniejszym zawiadamiam, ze zamierzam zawrze¢ zwigzek matzenskiw ...................coeeil. (miasto) zgodnie z prawem obowigzujgcym w Polsce w dniu

....................................... z 0sobg, ktorej dane wymienione zostaty ponizej.

| HEREBY GIVE YOU NOTICE, that a marriage under the local law of Poland is intendedtobe had at .............................. (town)on .....ooviiiiiiiiiii, (date of marriage)
between Me and the other Party herein named and described (that to say).
Stan rodzinny
Imiona i nazwisko Obywatelstwo (kaw,aler/panna’ .rOZWOdmk/ Ptec Data . Adres zamieszkania
rozwodka, wdowiec/wdowa) urodzenia
Names and Surname Nationality Condition Sex Date of Birth Local Address
(Bachelor/Spinster, Divorced,
Widowed)
Poswiadczam wtasnorecznym podpisem W dniu .........cooeveiiiiiiiiiiiiiinennn. 20...... roku
Witness my hand, this ...................c dayof ... 20.......

Podpis obywatela brytyjskiego zawiadamiajgcego o planowanym $lubie
Signature of British national giving notice

....................................................................... Page 3
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 O$wiadczenie zfozone pod przysiega

AFFIDAVIT
Ja, s
[ (names and surname)

sktadam oswiadczenie pod przysiegg i stwierdzam, co nastepuje:
make oath and say as follows:

(1) zamierzam zawrze¢ zwigzek matzenski z
A marriage is proposed to be solemnised between me and

(names and surname)
zamieszkujgcym/-cg

(2) wedtug mojej wiedzy nie istniejg zadne przeszkody prawne do zawarcia wyzej wymienionego
zwigzku maizenskiego wynikajgce z zabronionych prawem wiezéw pokrewiehstwa, czy tez inne

okolicznosci, ktére wedtug prawa wytgczajg zawarcie matzenstwa.
| believe that there is not any impediment by reason of kindred or alliance, or other lawful hindrance to the
above marriage.
(3) w okresie trzech dni poprzedzajacych niniejsze oswiadczenie zamieszkuje w okregu

konsularnym brytyjskiego wicekonsula w Warszawie (Polska).

I have for three days immediately preceding this date had my usual residence within the district of the
British Vice-Consul at Warsaw (Poland).

(4) jestem osobg petnoletnig (powyzej 18. roku zycia) [lub jestem osobg niepetnoletnig ponizej 18.
roku zycia, ale posiadam wszystkie zgody oséb prawnie zobligowanych do wydania zgody na zawarcie
przeze mnie zwigzku matzenskiego] lub jestem osobg ponizej 18. roku zycia, ale zgodnie z prawem nie
istniejg osoby, ktdrych zgoda jest wymagana do zawarcia przeze mnie zwigzku maizenskiego.

I am not under the age of 18 years [or | am under the age of 18 years, but the consent of the persons
whose consent to the marriage is required by law has been obtained] or | am under the age of 18 years,
but there is no person whose consent to the marriage is required by law.

Przysiege ztozonow ...............ocoiennl. )

Sworn at

dnia ..o 20.....roku )

this.......... dayof............ 20.....

W 0becnosCi ........oviii )

before me e
Wit : ) Podpis osoby sktadajgcej przysiege
at Signature of deponent

Podpis i oficjalna piecze¢ notariusza
Signature and official seal of Notary Public

In this document the applicant swears that no impediment to marriage exists. The consular officer does not guarantee the
contents of this affirmation. It does not confirm that the marriage will be recognised under foreign or UK law. If there are specific
concerns relating to the validity of the proposed marriage then legal advice should be sought from a suitably trained lawyer.
Nor does it confirm eligibility for entry clearance into the UK as the result of marriage to a British national. P 5
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